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vis kan man sige, at saa kan man altsaa be- 
gunstige den Ene paa den Andens Bekostning, 
saaledes som det blev her, jeg vil ikke 
sige insinueret, men omtalt som muligt. Det 
er ogsaa Tilfældet« Det vil være Tilfæl- 

-det i det Hele taget paa saa mangfoldige 
Punkter ved Udovelsen af saadanne admini- 
strative Bestemmelser. "Derimod har man Garan- 
tier i Ministerens Ansvar. Forsaavidt man altsaa 
i Virkeligheden maatte kunne oplyse, at Ministe- 
ren i nærværende Tilfælde, hvad jeg ikke har hørt 
Nogen paastaa, skulde have havt til Hensigt at 
ville begunstige nogen enkelt Privatmaiid vilde der 
ganske vist være megen Grund til at klage, og 
saa vilde der ganske vist være megen Grund til 
at gjøre Ansvar gjældende. Men jeg har ikke 
hørt noget Menneske, her i·Salen navnlig, yttre 
noget Saadant; udenfor Salen kan der jo være 
en enkelt meget fanatisk Mand, der kan have 
ladet sig forlede til en saadan Jnsinuation eller 
Sigtelse mod Ministeren. Jeg tror, at den vilde 
aldeles prelle af, jeg tror ikke, at Nogen vil tro, 
at Ministeren i nærværende Tilfælde skulde have 
ladet sig lede af Hensyn til« at hjælpe nogle 
Enkelte til at tjene nogle Penge. Det vilde ogsaa 
være HM urimeligt, der var sandelig Grunde nok, 
der kunde forklare, at Ministeren kunde blive blødi 
om Hjertet dengang, det var Noget, som Alle, 
selv om man ikke stod de Forhold nær, vidste, i 
hvilken Grad Ministeriet dengang blev beftorinet 
med Andragender om lldfvrselssrihed tilligemed de 
voldsomste Klager over, at man paa Grund as 
Fodermaiigel var nødt til at flaa Dyrene ihjel, 
kaste dem bort osv. Det var jo fuldkomnien be- 
kjendt, og det er ogsaa tydeligt, at Ministeren 
aldeles ikke har givet Tilladelse til saadanne 
Enkelte, men han gav sit Svar til den Komite, 
der henvendte sig til havt. De Undtagelser, som 
dengang viste sig virksomme for Enkelte, kunde 
være komne mange Andre tilgode, hvis der ikke 
tidligere paa uklog Maade var blevet. skreget 
Allarm i Bladene. (Berg: Det var i et Høire- 
blad l) Var det et Hvireblqds Saa skulde det ske 
en Ulykke. Ja, det kan godt være, at det var 
et Høireblad, der« begyndte, men jeg tvivler ikke 
paa, at de andre fulgte med i Kor, jeg skulde 
ellers kjende ineget lidt til dem. Det er imidler- 
tid Noget, som er fuldkommen konfortnt med den 
hele administrative Virksomhed af denne Natur, 
at saadanne Forbud, der træffes i Henhold til 
Love, maa have en elastisk Natur, at man maa 
kunne lade dem hvile i saadanne Tilfælde» hvor 
det kan ske uden Fare (Muiiterh"ed).s. Jeg tvivler 
ikke paa," at det stiller sig saa morsomt for de 
Herrer; «m«en jeg kan forsikkre, at deres: Latter 
stiller sig endnu niorsoiiiinere for mig, fordi jeg 
saa godt kan forstaa, hvori den ligger, nemlig i 

fuldkommen Ubekjendtskab med saadanne administrcp 
tive Forhold som disse. For mig staar det ikke 
som Noget, der er saa særdeles uforklarligt, at 
Ministeren kan have troet at have Hjemmel for 
noget Saadant. Hvorvidt han har truffet det 
Klogeste eller ikke paa dette Punkt, skal jeg i 
Øieblikket ikke indlade mig paa; men det siger . 
man jo, at man vil undersøge i et Udvalg. 

x 
Formanden (Krabbe): Jeg finder det 

rigtigt allerede nu under disse Forhandlinger at 
meddele, at det bebudede Forslag til Beslutning 
om Nedsættelse af et Udvalg er indgivet,- og at 
Sagen altsaa vil komme til Forhandliug igjen. 

i 

J u e l :  Det er ikke noget Nyt, at den 
ærede sidste Talers Begreber ere elastiske, man har 
set det før; f. Ex. iSpørgsniaalet om provisoriske 
Finarrtsloves Tilladelighed eller Ikke-Tilladelighed 
har det ærede Medlem til forskjellige Tider havt 
forskjellige Anskuelser, det Elastiske synes at ligge 
for det ærede Medlem. Hvad Indtryk det ærede 
Medlem har faaet af Ministerens Ret eller ikke, 
det kan jo staa hen; men det ærede Medlem er 
npepe istand til at bedømme, hvad Indtryk For- 
samlingen har faaet deraf, da Sagen ikke fore- 
ligger saa klart oplyst, at det er muligt at danne 
sig en aldeles bestemt Mening om den. Navnlig 
foreligger det slet ikke, hvad det ærede Medlem 
gik ud fra, at det var Veteritiaerertie paa hvis 
Dom den høitærede Minister støttede sit Forbud; 
der skal virkelig i en saadan Sag andre Faktorer 
tages i Betragtning end de rent veterinære. Mi- 
nisteren maa først undersøge sine Love og se, om 
han har Ret i Kraft af dem, og har han ikke 
det, er det hans Pligt at søge sig en ny Lov. 
Rigsdagen var dengang samlet, han kunde være 
gaaet til Nigsdageii og have spurgt: Skulle vi 
udstede et Forbud mod Jndførsel af Kreaturer 
fra SUerigY Men Nei, Ministeren gik Rigsdageii 
forbi, og "det er dog et Spørgsmaal, som ikke 
alene har stor Betydning for Administrationen, 
men det har den allerstørste Betydning i for- 
skjellige Retninger for det hele Land. Det er 
allerede fremhævet, hvilken nationaløkoironiisk Be- 
tydning det har« hvilken folkeretlig Betydning det 
har paa Grund af de Konflikter, man ved ikke at 
følgeLoven kan komme i.» Var Ministereii kommen 
til Rigsdagen dengang, og var her blevet nedsat 
et Udvalg, som havde undersøgt Sagen, saa vilde 
Undersøgelsen være kommen paa det rette Tids- 
punkt, nemlig forinden Foranstaltniiigen blev 
trusfem nu maa det nødvendigvis, fordi Rigs- 
dagen blev forbigaaet, komme bagefter, og saa er 
det jo for sent. Hvad Indtryk det ærede Medlem 
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